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Nirēja 
rezerves 

ĪPAŠNIEKA ROKASGRĀMATA 

Latvian 



 

Jūs tikko pievienojāties vairāk nekā 400 000 diskriminējošu nirēju rindām, 

kuri bauda sirdsmieru, nirjot ar SPARE AIR.® SPARE AIR ir absolūti labākā 

stratēģija, lai veiksmīgi risinātu ārkārtas situācijas ārpus gaisa, jo tā ir pilnīgi 

neatkarīga gaisa padeve.  To ražo un pārbauda cilvēki ar vairāk nekā četru 

desmitgažu niršanas un ražošanas pieredzi.  SPARE AIR ražo ASV 

amatnieki, kas nodarbojas ar kvalitatīva produkta ražošanu.  

APSVEICU 

SATURA RĀDĪTĀJS 

PAZIŅOJUMS PAR AUTORTIESĪBĀM 

Šī īpašnieka rokasgrāmata ir aizsargāta ar autortiesībām, 

visas tiesības aizsargātas. To nedrīkst pilnībā vai daļēji 

kopēt, kopēt, reproducēt, tulkot vai samazināt nevienā 

elektroniskā datu nesējā vai mašīnlasāmā formā bez 

iepriekšējas rakstiskas piekrišanas no Submersible 

Systems, Inc.  © 2025 Iegremdējamās sistēmas, Inc. 
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• Nelietojizet produktu, kamēr neesat izlasījis un sapratis instrukcijas un piesardzības 
pasākumus. 

• Submersible Systems, Inc. veicina atbildīgu niršanas praksi un ieteikumus, ko veicinājušas 
visas starptautiskās apmācības aģentūras. 

• SPARE AIR tiek piegādāts tukšs.  Pirms lietošanas aizpildiet. 

• Jums ir jābūt apmācītam un sertificētam niršanas tehnikā no atzītas sertifikācijas 
aģentūras. Zemūdens elpošanas ierīču lietošana nesertificētām vai neapmācītām 
personām ir bīstama un var izraisīt nopietnus ievainojumus vai nāvi. 

• SPARE AIR aizsargā lietotāju no noslīkšanas. 

• SPARE AIR ir ĀRKĀRTAS alternatīvs gaisa avots. Tas NAV paredzēts vai paredzēts 
nekādai citai lietošanai.  Ierobežotā tilpuma dēļ SPARE AIR neatbilst EN 250 prasībām; 
2014. gads, un tāpēc to nekad nevajadzētu izmantot kā primāro gaisa avotu. 

• SPARE AIR nedrīkst izmantot kā daļu no plānotās gaisa rezerves. 

• Uzraugiet niršanas traucējumus, ja tiek pārsniegts pacelšanās ātrums vai tiek izlaistas 
dekompresijas apstāšanās. 

• Praktizējiet SPARE AIR lietošanu normālā ātrumā seklā ūdenī. 

• NEKAD nenirt ar SPARE AIR, kas uzrāda bojājumu, noplūdes vai nestandarta veiktspējas 
pazīmes. 

• NEKAD NEPĀRPILDIET REZERVES GAISU virs 207 BAR, gaisa spiediens ir uzspiests uz 
cilindra. Uzpildot SPARE AIR, IZMANTOJIET TIKAI attīrītu, sausu saspiestu elpošanas 
gaisu saskaņā ar EN 12021. 

• NEPIEPILDIET un nelietojiet SPARE AIR, ja tas ir bijis pakļauts ārkārtīgam karstumam, kas 
pārsniedz 121 ° C, vai atklātai liesmai. Tā vietā pilnībā izlādējiet balonu un atgrieziet to 
pilnvarotajam SPARE AIR izplatītājam pārbaudei un iespējamai hidrostatiskajai pārbaudei. 

• SPARE AIR elpošanas pretestība ir apzināti augsta, lai palīdzētu samazināt brīvas plūsmas 
iespēju un tādējādi zaudēt gaisu. 

• SPARE AIR ir paredzēts lietošanai ūdenī, kas ir lielāks vai vienāds ar 10°C. 

• Maksimālā dziļuma ieteikumi: modelis #600-CE: 15 metri, modelis #300-CE/375-CE: 14 
metri, modelis #200-CE: 10 metri, modelis #170-CE/175-CE: 9 metri. 

• Eiropā SPARE AIR uzstādītie baloni atbilst nacionālajiem noteikumiem un tiek pārbaudīti 
un pārbaudīti saskaņā ar nacionālajiem noteikumiem. 

• EK tipa apstiprinājumu veica: SGS FIMKO OY, Takomotie 8, 00380 Helsinki, Somija. 
Paziņotā iestāde Nr. 0598. 

• Atbilstības deklarācija ES valstīm ir atrodama šajā tīmekļa vietnē: 
https://www.spareair.com/support/support-download_om.html 

• Šī rokasgrāmata tiek piegādāta oriģinālajam SPARE AIR pircējam. Kopiju dublikātus bez 
maksas var iegūt no Submersible Systems, Inc. vai www.spareair.com 

• SPARE AIR ir aizsargāts ar ASV patentu #4996982.  Uzpildes adapteris ir aizsargāts ar 
ASV patentu #7,182,108 B2.  

VISPĀRĪGI PIESARDZĪBAS PASĀKUMI UN 

BRĪDINĀJUMI 
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VISPĀRĪGI PIESARDZĪBAS PASĀKUMI UN 

BRĪDINĀJUMI 



 

A.  Lemutnis - Augstas kvalitātes silikona iemutnis. 

B.  Tīrīšanas poga - notīra regulatoru un iztukšo balonu. 

C. Sērijas numurs 

D.  Regulators - Mūsu vienkāršais izturīgais dizains izmanto 
tajā pašā laikā pārbaudītu tehnoloģiju, kas atrodama 
tipiskos regulatoros, ko izmanto nirēji visā pasaulē. Mūsu 
vienmēr ieslēgts, elpojiet pēc pieprasījuma, līdzsvarots 
vienpakāpes regulators ir viegli apkopjams un 
apkalpojams. 

E.  Uzpildes atvere un vāciņš - SPARE AIR ir uzpildāms no 
sava SCUBA balona vai 3 citos veidos caur uzpildes atveri. 

F.  Spiediena indikators - standarta tapas stila indikators ir 
viegli nolasāms - tapa būs vienā līmenī ar virsmu, kad 
ierīce ir pilna ar 3000 psi.  Papildu ciparnīcas mērītājam ir 
viegli lasāms, krāsains displejs, lai uzreiz pārbaudītu 
spiedienu psi un bāros. 

G.  3000 PSI alumīnija cilindrs - ražots tāpat kā standarta 
SCUBA baloni ar tādām pašām drošības funkcijām, balons 
jāpārbauda katru gadu un hidrostatiski jāpārbauda reizi 5 
gados. 

H.  VIP uzlīme - pēdējās balona 
vizuālās pārbaudes mēnesis un 
gads. 

  

KĀ DARBOJAS REZERVES GAISS 

Modelis:  600-CE 300-CE/375-EK 200-CE 170-CE/175-EK 

Cilindru tilpums: 6 cu pēdas / 170 l 3 cu pēdas / 85 l 2 cu pēdas / 58 l 1.7 cu pēdas / 48 l 

Ūdens ietilpība: 1,0 l 0,5 l 0,29 l 0,23 l 

Ekspluatācijas spiediens:             Visi modeļi 207 bar / 3000 psi 

Garums: 13.5"/ 34 cm 13.4" / 34 cm 9.5" / 24 cm 8.8" / 22 cm 

Diametrs: 3,2" / 8,2 cm 2,25" / 5,7 cm 2,25" / 5,7 cm 2,25" / 5,7 cm 

Svars: 3,7 mārciņas / 1,7 kg 2,2 mārciņas / 1 kg 1.5 mārciņas / .7 kg 1.5 mārciņas / .7 kg 

Virsmas elpas*: 114 57 38 32 

SPECIFIKĀCIJAS 
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BRĪDINĀJUMS: Bojātas vai nolietotas vītnes uz SPARE AIR pretvārsta uzpildes 
atveres vai uzpildes adaptera ir jānomaina.  Ilgstoša lietošana var izraisīt traumas. 

UZMANĪBU: Uzpildes laikā nestāviet tieši virs SPARE AIR regulatora. 

UZMANĪBU: Pārliecinieties, ka regulators ir stingri piestiprināts pie cilindra (cieši ar 
roku, nav nepieciešami instrumenti). 

PIEZĪME: Sakarā ar 6 cu.ft. cilindru, mēs iesakām šo modeli piepildīt ar elpošanas gaisa 
kompresoru, lai nodrošinātu pilnīgu piepildīšanu. 

PIEZĪME: Divas reizes gadā viegli ieeļļojiet Bleed Screw o-gredzenu, izmantojot silikona 
smērvielu. 

1. Atskrūvējiet melno vāciņu no SPARE AIR uzpildes porta. 

2. Ar pirkstu uzklājiet nelielu daudzumu pārtikas kvalitātes silikona smērvielu, lai uzpildītu portu 
pavedienus. 

3. Uzskrūvējiet uzpildes adapteri uz uzpildes porta, 
līdz tas ir cieši piestiprināts. 

PIEZĪME: NELIETOJIET uzgriežņu atslēgu vai citādi 
pārspīlējiet.  

4. Pagrieziet atplūdes skrūvi pulksteņrādītāja virzienā, 
lai aizvērtu (nepārspīlējiet). 

5. Pievienojiet uzpildes adapteri akvalanga balona 
vārstam. 

Piezīme: Novietojiet rezerves gaisu uz akvalanga 
tvertnes PIRMS uzpildes adaptera 
pievilkšanas pie vārsta. 

6. Atveriet SCUBA balona vārstu ļoti lēni, līdz 
jūs varat dzirdēt gaisu, kas iet no viena 
cilindra uz otru. 

PIEZĪME: Pārāk ātra uzpilde var radīt siltumu un 
pēc cilindra atdzesēšanas izraisīt nepilnīgu 
piepildīšanos. 

7. Kad ir pagājušas vismaz 2 minūtes un no 
balona vairs nav dzirdams gaiss, pagrieziet 
balona vārstu pilnībā atvērtu, lai nodrošinātu 
maksimālu piepildījumu. 

PIEZĪME: Akvalanga balons jāpiepilda līdz 207 
bāriem, lai pilnībā piepildītu rezerves gaisu. 

8. Aizveriet akvalanga balona vārstu. 

9. Pagrieziet atplūdes skrūvi par 1/2 pagrieziena 
pretēji pulksteņrādītāja virzienam, lai 
mazinātu spiedienu adapterī. 

PIEZĪME: Jūs nevarēsiet noņemt adapteri no 
uzpildes porta, kamēr tas nav izdarīts. 

10. Noņemiet adapteri no akvalanga balona un 
REZERVĒJIET GAISU. 

11. Novietojiet melno vāciņu uzpildes portā.  
  

KĀ PIEPILDĪT REZERVES GAISU (izmantojot 

adapteri 910C) 

3. Uzskrūvējiet 
uzpildes adapteri uz 
uzpildes porta. 

4. Aizveriet 
atplūdes 
skrūvi. 

6. Novietojiet rezerves gaisu 
uz akvalanga balona. 

Rezerves gaisu var piepildīt arī niršanas veikalā, izmantojot augstspiediena rokas sūkni vai 
personīgo elpošanas gaisa kompresoru, ko pārdod www.ssishoppingcart.com 5 



 

BRĪDINĀJUMS: NEPIESTIPRINIET un neuzstādiet SPARE AIR makšķernieku pie svara 
jostas VAI nebloķējiet integrētos svaru maisiņus. 

BRĪDINĀJUMS: Nepiestipriniet un neuzstādiet SPARE AIR makšķeri pie BC tādā 
veidā, kas traucēs BC piepūšanu. 

1. Maksts pievieno 2 punktus BC.  Siksnas var pārvietot pa 
makšķeres aizmuguri.  Izvēlieties 2, kas ļautu visciešāk 
pieguļ.  

2. Ātri atvienojiet siksnas un cieši saspiediet. 

3. Piestipriniet pavadas - bīdiet cilpu uz augšu no cilindra 
apakšas un pievelciet.  Otru galu piestipriniet pie 
makšķeres vai BC D veida gredzena. 

4. Ievietojiet SPARE AIR makšķerē un aizveriet atloku, 
nodrošinot, ka velco ir pilnībā ieslēgts.  Pievienojiet 
iemutņa vāku. 

    PIEZĪME: Iemutnis var vērsties pa kreisi vai pa labi, 
vienkārši mainot iemutņa vāku un siksnas stiprinājumu 
abās makšķerēšanas pusēs. 

 

 

 

KĀ UZSTĀDĪT REZERVES GAISU 

Ieteicamās 
montāžas 
pozīcijas 
 Plecu stiprinājums: 

Clip maciņš plecu 
siksnai un D-gredzenam 

SPARE AIR 
3 kub pēdas 

Maksts 

SPARE AIR 
6 kub pēdas 

Maksts 

D-gredzena 
stiprinājums: 

Clip makšķernieks 
tvertnes siksnai un D-
gredzenam 

Tvertnes stiprinājums: 

Vītņu tvertnes siksna 
caur makšķeres 
montāžas siksnu 

Lai iegūtu vairāk informācijas, apmeklējiet spareair.com 
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Iekļauts visās JAUNAJĀS rezerves gaisa paketēs 

PIEDERUMI 

PIRMS NIRŠANAS 

1. Pārbaudiet spiediena indikatoru.  Nenirt ar SPARE AIR, ja tas nav pilnīgi pilns.   

2. Pārbaudiet, vai nav acīmredzamu fizisku bojājumu, piemēram, salauztu vai vaļīgu detaļu. 

3. Nospiediet tīrīšanas pogu uz leju un atlaidiet. Tīrīšanas pogai vajadzētu brīvi pārvietoties uz 
augšu un uz leju. Lai uzturētu pilnu spiedienu SPARE AIR, netīriet lieki.   

4. Pārbaudiet, vai SPARE AIR apvalks ir droši piestiprināts pie BC.  Pārliecinieties, ka velcro ir 
pilnībā ieslēgts un ka pavadas ir piestiprinātas pie SPARE AIR UN JŪSU BC.  

5. Vispirms praktizējiet lietošanu ārpus ūdens, pēc tam seklā ūdenī, lai iepazītos ar produktu. 
Gaisa daudzums, ko saņemsiet, mainīsies atkarībā no plaušu ietilpības, dziļuma, ūdens 
temperatūras, slodzes līmeņa utt.  

PIEZĪME: Nekad pilnībā neizsmeļiet AIR SIMULĒTĀ pacelšanā.  Ūdens nonāks regulatora 
iekšējos posmos un var izraisīt iekšējo koroziju. 

DROŠĪBAS 
PAVADAS 
#961 

SPARE AIR 
Maksja #976 
SPARE AIR 600 

UZPILDES ADAPTERIS #910C 
Adapteris ir piemērots standarta akvalanga 

tvertnei, lai to viegli uzpildītu 
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SPARE AIR 
Maksja #973 
SPARE AIR 300 



 

1. Uzkāpjot, velciet D gredzenu uz makšķernieka atloka, lai atvērtu. 

UZMANĪBU: Sāciet augt nekavējoties, lai izvairītos no vērtīgā laika un gaisa 

izmantošanas. 

2. Satveriet SPARE AIR regulatora galvu un izvelciet no makšķeres. Šī darbība atbrīvos iemutņa 
vāku. 

3. Ievietojiet SPARE AIR lietotāja mutē. 

4. Pirms ieelpošanas viegli nospiediet attīrīšanas pogu vai strauji izelpojiet, lai notīrītu regulatoru. 

UZMANĪBU: Ja pirms ieelpošanas neiztīrāt SPARE AIR regulatoru, tiks norīts ūdens. 

5. Ieelpojiet un izelpojiet līdz drošam un normālam pacelšanās ātrumam. Veiciet mazas, 
lēnas, vienmērīgas elpas, lai maksimāli palielinātu gaisa padeves ilgumu. 

PIEZĪME: SPARE AIR ir paredzēts tikai atpūtas dziļumiem. 

UZMANĪBU: Nekad neaizturiet elpu. 

 

 

 

PIEZĪME: Skalošanai jānotiek pēc iespējas ātrāk pēc niršanas. 

1. Pirms skalošanas pārbaudiet spiediena indikatoru un pārliecinieties, vai SPARE AIR nav tukšs 
(tam ir neliels spiediens), lai novērstu mitruma iekļūšanu sistēmā.  Ja nepieciešams, uzpildiet. 

UZMANĪBU: Ja tas ir tukšs, regulatorā un balonā var būt iekļuvis ūdens, kas var 

izraisīt koroziju un/vai sistēmas atteici. Skatīt sadaļu Apkope. 

2. SPARE AIR jāizņem no tā makšķeres un vismaz 30 minūtes jāiemērc siltā, svaigā ūdenī. 

3. Enerģiski izskalojiet, izskalojot iemutņa dobumu ar vienmērīgu ūdens plūsmu. 

4. Noskalojiet uzpildes adapteri saldūdenī. 

5. Viegli sakratiet, lai izstumtu ūdeni, un noslaukiet ar tīru dvieli. 

6. Uzglabājiet SPARE AIR pilnu vai ar pozitīvu spiedienu, lai novērstu piesārņotāju iekļūšanu 

balonā.  Uzglabāt tīrā, sausā vidē ar optimālu temperatūru 50-75 ° F, lai nodrošinātu vislabāko 

produkta veiktspēju.  Izvairieties no tiešiem saules stariem, automašīnu bagāžniekiem vai citām 

vietām, kas pakļautas galējībām. 

PIEZĪME: Nozares vadlīnijas iesaka katru gadu nomainīt gaisu balonos. 

  

REZERVES GAISA IZMANTOŠANA 

PĒCNIRŠANA UN UZGLABĀŠANA 
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•   Vispārējai tīrīšanai izmantojiet maigas trauku ziepes vai Simple Green / bioloģiski noārdāmu 
šķīdumu. 

•   Dezinfekcijai izmantojiet komerciāli pieejamu regulatora dezinfekcijas līdzekli, kas pieejams 
niršanas veikalā.  

•   Saglabājiet gan uzpildes porta, gan uzpildes adaptera vītnes tīras un ieeļļotas.  Lai iegūtu 
vislabākos rezultātus, izmantojiet augstas kvalitātes, netoksisku, pārtikas kvalitātes silikona 

smērvielu. 

UZMANĪBU: NEKAD neizmantojiet eļļu uz ogļūdeņražu bāzes (t.i., mājsaimniecības 
eļļu vai motoreļļu). 

• Ja pamanāt bojājumus, nodilumu vai aizdomas par noplūdi vai trūkstošām detaļām, nekavējoties 
pārbaudiet SPARE AIR. 

BRĪDINĀJUMS: NEMĒĢINIET pats salabot SPARE AIR. Nesankcionēts remonts vai 
manipulācija ir bīstama. 

• SPARE AIR katru gadu jāapkalpo pilnvarotam SPARE AIR izplatītājam vai iegremdējamām 
sistēmām, lai nodrošinātu pareizu darbību.  Nevar pieņemt, ka regulators ir labā darba kārtībā, 
pamatojoties uz to, ka tas ir maz izmantots vai nav saņēmis nekādu izmantošanu.  Ilgstoša vai 
nepareiza uzglabāšana var izraisīt priekšlaicīgu o-gredzena blīvējumu pasliktināšanos.  

PIEZĪME: Ieteikumi ir saistīti tikai ar atpūtas niršanas izmantošanu un neattiecas uz militāru, 
komerciālu vai citu profesionālu niršanas izmantošanu. Lietošana hlorētā peldbaseina ūdenī 
paātrinās vairuma gumijas detaļu pasliktināšanos un prasīs biežāku apkopi nekā citos tipiskos 
apstākļos. 

•  SPARE AIR, ko izmanto bieži vai apmācības situācijās, prasīs īpašu piesardzību, un var būt 
nepieciešams biežāk veikt kapitālo remontu. 

• Balonam ir DOT 3AL3000 vērtējums, un ik pēc pieciem gadiem būs nepieciešama hidrostatiskā 
pārbaude. Katru gadu ieteicams veikt vizuālu pārbaudi.  Balons ir jāpārbauda iekšēji un ārēji, lai 
konstatētu bedrītes, koroziju, iespiedumus, plaisas vai citus bojājumus. 

PIEZĪME: Atkarībā no jūsu atrašanās vietas var tikt piemēroti atšķirīgi nacionālie vai starptautiskie 
standarti. 

• Apmeklējiet remonta informācijas lapu www.spareair.com, lai iegūtu norādījumus 
par to, kā saņemt pakalpojumu.  

 

 

 
Datums:_______________________ Līdz: ___________________________________________ 

Komentāri:_____________________________________________________________________  

Datums:_______________________ Līdz: ___________________________________________ 

Komentāri:_____________________________________________________________________  

Datums:_______________________ Līdz: ___________________________________________ 

Komentāri:_____________________________________________________________________  

Datums:_______________________ Līdz: ___________________________________________ 

Komentāri:_____________________________________________________________________  

 

IKDIENAS APRŪPE UN APKOPE 

Saderība un lietošana 

 DIENESTA IERAKSTS 
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Ceļojot ar komerciāliem lidaparātiem, baloniem jābūt 
REDZAMI tukšiem un noņemtiem no regulatoriem. 

Praktizējiet noņemšanu un montāžu pirms iesaiņošanas 
ceļojumam. 

1. Iztīriet SPARE AIR, līdz tas ir tukšs. 

2. Turiet SPARE AIR otrādi un noņemiet regulatoru no 
cilindra (regulators ir piestiprināts ar roku), pagriežot pretēji 
pulksteņrādītāja virzienam.  Atstājiet o-gredzenu, paplāksni 
un izplūdes diskus uz regulatora. 

BRĪDINĀJUMS: Nepiespiediet regulatoru uz 
cilindra vai no tā.  Pārmērīgs spēks var sabojāt 
pavedienus.  Ja regulators nav viegli noņemams, 
iemērciet 1 līdz 1 etiķa un ūdens šķīdumā 3 
stundas, lai atbrīvotu koroziju.  Ja regulators 
joprojām nenoņem, dodieties pēc palīdzības pie 
SPARE AIR izplatītāja. 

3. Ievietojiet SPARE AIR aizsargtraukā 
(plastmasas maisiņā vai kastē), lai saglabātu 
ierīci tīru un nostiprinātu vaļīgas detaļas.  
Mēs iesakām mūsu papildu piederumu Travel 
Pack #963/966, kas ietver pārnēsāšanas 
somu, putekļu vāciņus, rezerves cilindra o-
gredzenus un silikona smērvielu (pieejams 
tiešsaistē spareair.com). 

4. Iepakojiet SPARE AIR savā čekas vai rokas 
bagāžā. 

5. Kad esat sasniedzis niršanas galamērķi, 
salieciet SPARE AIR.  Vispirms viegli 
ieeļļojiet cilindra o-gredzenu ar nelielu 
daudzumu silikona smērvielas - nekad 
neizmantojiet eļļu uz ogļūdeņražu bāzes. Pēc 
tam atkal piestipriniet regulatoru ar roku.  
NEPIESPIEDIET regulatoru uz cilindra - ja 
jūtat pretestību, apstājieties, atskrūvējiet un 
sāciet no jauna. 

  

CEĻOJUMĀ 

Iztīriet gaisu, pēc tam pagrieziet 
cilindru pretēji pulksteņrādītāja 

virzienam, lai noņemtu 

Ceļojumu pakete 
 # 966 6 

cu ft 
modelim 

Piezīme: Nomainiet cilindra o-gredzenu pēc tam, kad 
produkts ir izjaukts un atkārtoti samontēts 3 reizes, vai o-
gredzenam ir nodiluma vai gaisa noplūdes pazīmes.  Cilindra 
o-gredzena izmērs ir 2-016 pieejams iegādei spareair.com. 

Ceļojumu 
komplekts #963 3 

kubikpēdu 
modelim 

Atkārtoti montējot, pārliecinieties, ka O-
gredzens, paplāksne un izplūdes diski darbojas 
tādā secībā, kā parādīts. 

Liels 
izplūdes 

disks 

Mazs 
izplūdes 

disks 

Cilindru 
mazgātājs 

Cilindra 
O-

gredzens 

Aizsargājiet alumīnija 
cilindra iekšpusi 

Regulatora vītņu 
aizsardzība 
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Reģistrējiet savu SPARE AIR tiešsaistē vietnē www.spareair.com 

Garantijas paziņojums: Submersible Systems, Inc (SSI) garantē tikai sākotnējam pircējam, ka iegādātajam produktam nebūs 
materiālu un / vai meistarības defektu parastā SCUBA lietošanā vienu gadu no iegādes datuma, ja ir veikta pienācīga aprūpe, kā 
noteikts īpašnieka rokasgrāmatā, kas piegādāta kopā ar produktu. Ja šis produkts izrādīsies bojāts kāda iemesla dēļ (izņemot tos, 
kas uzskaitīti zemāk sadaļā par ierobežojumiem), produkts tiks salabots vai nomainīts (pēc SSI ieskatiem) bez maksas (izņemot 
piegādes un apstrādes izmaksas).  Šī garantija nav nododama tālāk un attiecas tikai uz sākotnējo pircēju.  

Kā saņemt garantijas apkalpošanu: Lai saņemtu garantijas apkalpošanu, jums ir jāatgriež produkts SSI. Jums jāiesniedz pirkuma 
čeka oriģināla kopija. Krava ir jāapmaksā priekšapmaksai. Lūdzu, pievienojiet vēstuli ar savu dienas tālruņa numuru, kurā aprakstīts 
precīzs grūtību raksturs. 

Paziņojums par noilgumu: Vispārējā garantija neattiecas uz bojājumiem, kas radušies negadījuma, ļaunprātīgas izmantošanas, 
manipulācijas, pienācīgas aprūpes un apkopes trūkuma un/vai nepareizas ikgadējās apkopes dēļ. Modifikācijas vai remonts, ko veic 
jebkura persona, kas nav SSI pilnvarota remonta iestāde, anulē garantiju. SSI nav atbildīgs par produkta atgūšanu vai nomaiņu 
nozaudēšanas vai zādzības gadījumā. SSI, tā izplatītāji un mazumtirgotāji nesniedz nekādas tiešas vai netiešas garantijas mutiski 
vai rakstiski attiecībā uz šo produktu vai tam pievienoto īpašnieka rokasgrāmatu, izņemot tās, kas norādītas iepriekšējos punktos. 
Iegādājoties šo produktu, tiek panākta vienošanās un saprotams, ka SSI, tā izplatītāji vai mazumtirgotāji nekādā gadījumā nebūs 
atbildīgi par jebkādiem miesas bojājumiem, kas radušies tā darbības rezultātā, vai par jebkādiem citiem tiešiem, netiešiem, 
nejaušiem vai izrietošiem zaudējumiem, pat ja SSI ir informēts par šādiem zaudējumiem.  Šī garantija aizstāj visas pārējās tiešās vai 
netiešās garantijas, ieskaitot, bet neaprobežojoties ar netiešām garantijām par piemērotību pārdošanai vai piemērotību noteiktam 
mērķim (dažās valstīs nav atļauts izslēgt vai ierobežot nejaušus vai izrietošus zaudējumus vai ierobežot netiešās garantijas ilgumu, 
tāpēc iepriekš minētie izņēmumi var neattiekties uz jums). 

 

 

 

Ja rezerves gaiss noplūst, vairumā gadījumu ir jānosūta vienība apkopei.  Tomēr ir dažas situācijas, kurās jūs varat novērst 
/ nomainīt daļu pats pēc ūdens testa veikšanas, lai precīzi noteiktu, no kurienes nāk noplūde.  Detaļas ir pieejamas iegādei 

www.spareair.com. 

NOSACĪJUMS IESPĒJAMAIS CĒLONIS  AIZSARDZĪBAS LĪDZEKĻIEM 

Pretvārsts tiek atskrūvēts no 
regulatora un ir iestrēdzis uzpildes 
adapterī 

1. Laika gaitā atslābināts 
pretvārsts 

2. Uzpildes adapteris ir pārāk 
pievilkts 

3. Pēc uzpildes gredzens / skrūve 
nav atvērta  

Nomainiet pretvārstu, regulāri 
ieeļļojiet vītnes un periodiski 
pievelciet ar sešstūra atslēgu 

Gaisa noplūde uzpildīšanas laikā 
no adaptera 

Neaizver atplūdes skrūvi vai 
neizplūst gaiss adapterī pēc 
uzpildes 

Atkārtoti izlasiet 5. lappuses 
uzpildes instrukcijas un mēģiniet 
aizpildīt vēlreiz pēc katra soļa 

Gaisa noplūde no pretvārsta 
centra 

Pretvārsta iekšējā O-gredzena / 
kāta atteice 

Nomainiet pretvārstu 

Gaisa noplūde starp tvertni un 
regulatoru 

Tvertnes O-gredzena kļūme  Iztukšojiet ierīci, atskrūvējiet 
regulatoru un pārbaudiet tvertnes 
o-gredzenu.  Ja o-gredzens ir labā 
stāvoklī, tad atkārtoti uzstādiet un 
pievelciet ar roku, ja tas ir bojāts, 
nomainiet o-gredzenu  

Pēc uzpildes rezerves gaiss 
neparādās pilns 

Akvalanga uzpildes tvertne nebija 
pilna līdz ietilpībai 

Piepildiet akvalanga tvertni līdz 
ietilpībai un vēlreiz piepildiet 
rezerves gaisu 

 

  

 PROBLĒMU NOVĒRŠANAS 

ROKASGRĀMATA 

GARANTIJAS INFORMĀCIJA 
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Izplatītāja zīmogs: 

 Mike's Dive Store 
Apvienotā Karaliste 
113 Power Rd, Chiswick 
West London, W4 5PY, Anglija 
Tālr.: +020 8994 6006 
www.mikesdiveshop.com 

Casco Antiguo 
Spānija un Portugāle 
C/DE Senda Galiana C16-18 
28821 – Coslada 
Madrid – Spānija 
Tālr.: +34 91 151 02 50 
www.cascoantiguo.com 

Jūrniecības tehnoloģijas 
Vācija, Austrija un Šveice 
Ohlauer Str. 5-1110999 Berlīne, 
VācijaTālr.: +49 30 
61776941www.dive-nautec.de 

Tek-Plongee 
France1 rue du Benelux44300 
Nantes, FrancijaTālr.: +33 0 2 
40 35 24 65www.tekplongee.fr 

Sealife Benelux BV 
Nīderlande, Luksemburga 
un Beļģija 
Nijverheidstraat 6G 
Rood3144 CL 
MaassluisNīderlandeTālr.: 
+31 0 10 59 103 88 
www.sealifebenelux.nl 
Tzanoudakis Diving 

Grieķija 
65 AL. Papanastasiou 
Ave.Piraeus 18533Tālr.: +30 
210 4118 
909www.tzanoudakis.gr 


